
Gesamtansicht des Vorgangs 3461
11.12.2018

Neubeschaffung

Auftragssumme Antragsteller Vertragsnummer Art Land WLF
20.000,00 Giannattasio 

Alessandro 
BL BBT IT WF 3

Status: zugestimmt / approvato Bergmeister Konrad / 2019-Jan-03 08:20

Beschaffungsgegenstand
Acquisto di 10 monitor, di uno schermo 86 pollici e di una webcam orientabile per la sede di Bolzano.

Im Beschaffungsplan nicht vorgesehen
Begründung
Approvvigionamento non previsto, in quanto la necessità è sopraggiunta improvvisamente

Dokumente

 20181206_Sala_riunioni_BZ.docx 

Status Bereichsleiter
zugestimmt / approvato Gögele Herbert / 2018-Dec-11 10:58

Kommentar Bereichsleiter

Auftragsbestätigung

Status Controlling
zugestimmt / approvato Zanforlin Fiorenzo / 2018-Dec-13 08:27

Kommentar Controlling
si esprime parere positivo solo ai i fini dell'espletamento della gara in attesa dell'approvazione del Budget 2019 

Anhang Controlling

Status Beschaffung
zugestimmt / approvato Mazzucato Arturo Piero / 2018-Dec-13 09:10

Kommentar Beschaffung

Anhang Beschaffung

Status BWK 1

Kommentar BWK 1

Anhang BWK1

Status BWK 2

Kommentar BWK 2

Anhang BWK2

Status Vorstand 1
zugestimmt / approvato Zurlo Raffaele / 2018-Dec-20 17:36

Kommentar Vorstand 1

Anhang Vorstand 1

Status Vorstand 2
zugestimmt / approvato Bergmeister Konrad / 2019-Jan-03 08:20
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Kommentar Vorstand 2

Anhang Vorstand 2

Kommentar Archivierung

Dokument Archivierung

Verantwortlicher für die Vergabe Mazzucato Arturo Piero

Vertragsverwalter

Verantwortlicher für die 
Ausführungsphase

Giannattasio Alessandro 

Bauleiter

Drucken
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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 

DETERMINA A CONTRARRE 

Eisenbahnachse München - Verona 

BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona 

GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

Beschaffungsbeschluss Nr.  Determina a contrarre n.  

 Beantragende Stelle 1.  Struttura richiedente 1.

EDV/IT EDV/IT 

 Auftragsbezeichnung 2.  Denominazione dell’affidamento 2.

Audio-/Videoanlage Sitzungssaal Bozen Impianto audio-video Sala Riunioni Bolzano  

 Gegenstand und Merkmale des Auftrags 3.  Oggetto e caratteristiche dell’incarico 3.

Kauf von 10 Monitoren, eines 86-Zoll-Bildschirms und einer 

einstellbaren Webcam für den Standort Bozen. 

Acquisto di 10 monitor, di uno schermo 86 pollici e di una 

webcam orientabile per la sede di Bolzano. 

 Begründung des Auftrages 4.  Motivazioni dell'affidamento 4.

Das aktuelle Bildprojektionssystem erfolgt über eine VGA-

Verbindung zu einem Deckenprojektor, der das Bild auf 

einen ausfahrbaren Bildschirm sendet.  

L'attuale sistema di proiezione immagini avviene attraverso un 

collegamento VGA ad un proiettore montato a soffitto, che 

invia l'immagine su uno schermo a scomparsa.  

Die Positionierung und Geometrie des Tisches und des 

Bildschirms, auf den die vom PC des Sitzungssaales 

gesendeten Bilder projiziert werden, ist so gewählt, dass 

sich jeder Teilnehmer, um die Videoinhalte anzusehen, 

umdrehen und Positionen einnehmen muss, die langfristig 

sehr unbequem sind. Außerdem wird die Sicht der weiter 

entfernt sitzenden Teilnehmer durch die anderen 

Teilnehmer behindert. 

Il posizionamento e la geometria del tavolo e dello schermo su 

cui vengono proiettate le immagini inviate dal PC della sala 

riunioni, è tale per cui, per guardare i contenuti video, ciascun 

partecipante deve girarsi assumendo posizioni alla lunga 

molto scomode. Inoltre, la vista dei partecipanti seduti più 

distanti è ostacolata dagli altri partecipanti. 

Es wird daher vorgeschlagen, ein System zu kaufen, das 

es ermöglicht, die auf dem PC des Sitzungssaales 

angezeigten Inhalte auf 10 Monitore zu übertragen, die 

entlang der Längsachse des Tisches, vor den Plätzen der 

Sitzungsteilnehmer positioniert werden. 

Si propone pertanto l'acquisto di un sistema che consenta la 

trasmissione dei contenuti visualizzati sul PC della sala 

riunioni su 10 monitor posizionati lungo l'asse longitudinale del 

tavolo, di fronte alle postazioni dei partecipanti alle riunioni. 

Die hohe Helligkeit des Sitzungssaales erfordert außerdem 

das Absenken der Jalousien, um eine ausreichend klare 

Sicht auf die auf dem ausfahrbaren Bildschirm projizierten 

Bilder zu gewährleisten. Dies impliziert eine Situation mit 

störenden unterschiedlichen Ausleuchtungen der 

Raumbereiche. 

La notevole luminosità della sala riunioni rende inoltre 

necessario abbassare le serrande per garantire una visione 

sufficientemente nitida delle immagini proiettate sullo schermo 

a scomparsa. Ciò implica una situazione di fastidiose differenti 

illuminazioni delle zone della sala. 

Es wird daher vorgeschlagen, einen 86-Zoll-Bildschirm zu 

kaufen, der anstelle des ausfahrbaren Bildschirms auf der 

Wand installiert wird, um eine gute Sichtbarkeit der auf dem 

Si propone pertanto l'acquisto di uno schermo 86 pollici da 

installare sulla parete in sostituzione dello schermo a 

scomparsa, in modo da garantire una buona visibilità delle 
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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 

DETERMINA A CONTRARRE 

Hauptbildschirm projizierten Bilder zu gewährleisten. immagini proiettate sullo schermo principale. 

Um schließlich die Möglichkeit zu gewährleisten, 

gemeinsame Videokonferenzen durchzuführen bzw. 

Redner an jeder beliebigen Stelle des Sitzungssaales im 

Bild zu erfassen, wird vorgeschlagen, auf der Decke des 

Sitzungssaales eine fernverstellbare Webcam zu 

installieren, die an den PC des Sitzungssaales 

angeschlossen wird. 

Infine per garantire la possibilità di effettuare videoconferenze 

collettive, ovvero la possibilità di inquadrare speakers seduti in 

qualsiasi posto della sala riunione, si propone di installare sul 

soffitto della sala riunioni una webcam orientabile da remoto, 

collegata col PC della sala riunioni. 

   

1. Vorgeschlagenes Vergabeverfahren und 

Zuschlagskriterium (mit Begründung) 

1. Procedura e criterio di aggiudicazione proposti (con 

giustificazione) 

Es wird vorgeschlagen, von den folgenden drei Firmen ein 

Angebot einzuholen:  

a) Pro Lab 

              Dürerstr. 1  

              39100 Bozen 

              UID-Nr. 02658140211 

b) Iconsulting 

Nicolò Copernico Str., 20 - 39100 Bozen 

              UID-Nr.  01069270211 

       c)     Büro Expert Srl 

              P.Mitterhoferstr.,2 

               39020 Marling-Meran (BZ) 

              UID-Nr 02881130211 

 

 

Si  propone di richiedere offerte alle seguenti tre ditte: 

a) Pro Lab 

              Via Dürer nr. 1  

              39100 Bolzano 

              P.IVA  02658140211 

b) Iconsulting 

Via Niccolò Copernico 20 

39100 Bolzano       

              P.I. 01069270211   

       c)     Büro Expert Srl 

               Via P. Mitterhofer,2 

               39020 Marlengo-Merano (BZ) 

               P.IVA 02881130211 

 

 

 

2. Ort der Leistungsdurchführung 2. Luogo di esecuzione della prestazione 

Bozen Bolzano 

3. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 3. Durata / termine di esecuzione della prestazione 

01/2019 01/2019 

4. Geschätzter Auftragswert (netto) 4. Importo presunto dell’incarico (netto) 

€ 20.000,00 € 20.000,00  
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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 

DETERMINA A CONTRARRE 

5. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 5. Mezzi di garanzia proposti 

Keine Nessuno 

6. Finanzmittel 6. Risorse Finanziarie 

Die Finanzmittel sind im Budget 2019 unter dem 

Projektcode  2IT0AK000   vorgesehen. 

Le risorse finanziarie sono state previste nel Budget 2019 con 

il codice progetto 2IT0AK000. 

7. Vorgesehener Mitarbeiter für die 

Vertragsabwicklung 

7. Collaboratore proposto per la gestione del Contratto 

Alessandro Giannattasio Alessandro Giannattasio 

8. Als Verfahrensverantwortlicher für die 

Ausführungsphase vorgeschlagener Mitarbeiter 

8. Collaboratore proposto per la  funzione di 

Responsabile del procedimento per la fase esecutiva. 

Sandro Francesconi Sandro Francesconi 

 

Verfahrensverantwortlicher für die Vergabe / Responsabile del procedimento in fase di aggiudicazione: Avv. Arturo Piero Mazzucato 

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di approvazione) 

  

 


